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1. OBJIACTb IPUMEHEHUSA U MECTO JUCHUIIJIMHBI B YYEBHOM INPOLHECCE

YyeOnas nucuuruirHa «OCHOBBI TEOPUU BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA (AHTITHICKUH SI3BIK)»
OTHOCHUTCS K 00513aTeIbHBIM AUCIUILIMHAM BapuaTUBHOM yacTu biioka 1 «/{ucuuniauabl (MOIYIIH)».

JuctumimHa peanusyeTcs Ha gakynbTeTe nHOCTpaHHBIX s13bikoB JJOHHY kadenpoii Teopun
Y IIPaKTUKH I1EPEBOJA.

W3ydeHne TUCIUIUIMHBI OMUPACTCsS HA 3HAHMS, MMOJYYCHHBIC CTYJCHTaMU B OakalaBpHhare B
IIPOLIECCE OCBOEHUSl TAKUX TEOPETHUECKMX M IPAKTHYECKUX KYypCcoB, Kak: «BBeneHue B
repMaHCcKyto ¢uinonoruio», «OCHOBBI S3BIKO3HAHUS W IEPEBOJNOBEACHHS», «OCHOBBI TEOpHH
MIEPBOT0 MHOCTPAHHOIO A3bIKay», «lIpakTHueckuii Kypc BTOPOro MHOCTPAHHOTO S3bIKay» U Jp.

3HaHUS ¥ YMEHUs, IPUOOPETEHHBIC B Pe3yabTaTe 0CBOeHUs Kypca «OCHOBBI TEOPUH BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa (QHTTUHCKUN S3BIK)», SBISAIOTCS OCHOBOW JJiIi MOJITOTOBKU BBITYCKHOU
KBUTU(DUKAIIMOHHOW pa0OThl U HEOOXOMUMBI I M3y4eHHUS TUCITUIUIMH, BXOISAIIMX B y4eOHBIN
IIJIaH MarucTpaTyphl.

2. CTPYKTYPA JUCHHUIIJIMHBI

Xapaxmepucmuka yueoHol OucCyuUnIuHbl

Harmnpasinenue noaroToBku 45.04.01 dunonorus
MarcrepeKas Iporpama Teopus nepeBoaa u CONOCTABHTENbHOE
M3YYEHHUE S3bIKOB (HEMEIKUH SI3bIK)
OO6pa3zoBarenpHas Iporpamma aKaJieMHuecKasi MarucTparypa
Kpanuduxanms MarucTp
KonnuecTBo conepkareabHbIX MOIYJIEH (TEM) 3
Jucnunnuza 6a30Boi / BapuaTUBHOM 4acTH .
0Bpa30BATENbHOM TIPOrpaMMbI JTUCIUILIMHA BAPUATUBHOMN YacTH
DopMBbI KOHTPOJIS MOJTyJIbHBII KOHTPOIIb, 3a4€T
ITokazaTenu ouHasi opma oOyudeHus
KonnuecTBo 3aueTHBIX eAMHHULL (KPEIUTOB) 2
I'ox moaroroBku 1
Cemectp 2
KonuuecTBo yacoB 72
- JICKIIHOHHBIX 11
- IPAKTUYECKUX, CEMHUHAPCKUX 11
- 1a00paTOPHBIX
- CAMOCTOSTEIIEHON pabOTHI 50
B T.4. UHAMBHUAYAJIbHOE 33/I1aHHE

HenenrHOE KOIMUECTBO YacoB, T.4. 7

ayJIMTOPHBIX 2

3. OIUCAHHUE JUCHUIIJINHbI

Ileau u 3axaun

Ilens — 03HAKOMIICHHE CTYJEHTOB C OCHOBHBIMH TE€HCHIIMSIMH PA3BUTHS aHTIUHCKOTO S3bIKa
Ha JICKCHYCCKOM, FpaMMaTquCKOM U CTUIINCTHYCCKOM ypOBHfIX.

Ocnosnvimu 3a0ayamu V3y4eHUs: JUCHUTIINHBI SBIISIFOTCS .

PAacKpvlms OCHOBHBIC 3aKOHOMEPHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUS CUCTEMBI aHTJIMICKOTO SI3BIKA;

NO3HAKOMUMb CTYIEHTOB C JIEKCHYECKUMH, TpPaMMATHUYECKUMH U CTHJIMCTUYECKUMU
0COOEHHOCTSIMH aHTJIMICKOTO S3BIKA;

pacuupums TEOPETUYECKyI0 0a3y A OCYIIECTBICHHUS TMEPEBOAYECKON AEATeIbHOCTH IO
BTOPOMY UHOCTPAHHOMY S3BIKY;

¢opmuposams y CTyIEHTOB OCHOBBI JIOTHYECKOT'O MBIIIICHHUS,
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cnocobcmeoseams  PACIIUPEHUI0 TPO(PECCHOHATLHOTO KPYyro3opa CTYJICHTOB B 00JIacTH
BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

TpeooBaHus K pe3yJbTaTaM 0CBOCHHUS M CIUTIINHBI

W3yuyenne nucuuiuinHbl «OCHOBBI TEOpPHUH BTOPOTO HMHOCTPAHHOIO sI3blKa (aHTIIMICKUI
SI3BIK)» HANpaBJIeHO HAa (OPMUPOBAHUE AIEMEHTOB CIEAYIOLIUX KOMIIETEHIIUIl B COOTBETCTBUU C
@I'OC BO P® nanpasnenus noarotoBku 45.04.01 ®Owuonorust 1 OCHOBHOM 00pa3oBaTebHON
MpOrpaMMBbl  BBICIIETO TMPO(PECCHOHAIIBHOTO 00pa3oBaHUs HampaBiieHHs MOAroToBku 45.04.01
@duionorus, Marucrepckas nporpamma «Teopusi mepeBoja U CONOCTABUTEIBHOE H3YYEHHE
SI3BIKOB (HEMEIKHH SI3bIK))»:

a) o01eKkyJabTypHble KomnereHunu (OK):

— CcnocoOHOCTh K a0CTPaKTHOMY MBIIUICHHUIO, aHaau3y, cuate3y (OK-1);

— TOTOBHOCTh K CaMOpa3BUTHIO, CaMOpCaJIHM3alllMy, HCIOJb30BAHUIO  TBOPUYECKOTO
noreniuana (OK-3);

— CIMOCOOHOCTH CAMOCTOSATENILHO MPUOOPETaTh, B TOM YHCIIE C OMOIIbI0 HH()OPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH, W HCIOJb30BaTh B MPAKTUYECKOU JEATEILHOCTH HOBBIC 3HAHUS U YMCHHUS, B TOM

YHUCJIC B HOBBIX 06HaCT$[X 3HaHHI>’I, HeHOCpCI{CTBeHHO HC CBJ3aHHBIX CO C(l)epOI\/JI NCATCIIBHOCTHU
(OK-4).

0) ooenpogeccnonanbubie komnerenunu (OIK):

— TOTOBHOCTh K KOMMYHHUKAIlMM B YCTHOM M TNHCHbMEHHOH (opMax Ha PYyCcCKOM H
MHOCTPAHHOM SI3bIKax JUIsl pelIeHHs 3a1a4 npodeccuonanbHoii aestenapHoctu (OITK-1);

- BIaJCHUE KOMMYHUKAaTHBHBIMH  CTPaT€TMSAMH W  TaKTHKaMH, PUTOPUYECKUMH,
CTHJIUCTUYECKIMH ¥ S3BIKOBBIMH HOpPMaMH W TIpUEMaMH, TPHHIATBIMA B pa3HBIX cdepax
xommyHnukaimu (OITK-2);

— CIIOCOOHOCTH JEMOHCTPHPOBATH 3HAHMS COBPEMEHHON HAaydyHOH MapaJurMbl B OOJIACTH
(GHUI0JOTUN M AMHAMUKU €€ Pa3BUTHSI, CHCTEMbl METOOJIOTHYECKUX MPHHIUIIOB U METOIUYECKHX
npueMoB Quionoruueckoro uccnenoanus (OI1K-3);

— CIIOCOOHOCTH JIEMOHCTPUPOBATH YIIIyOJIEHHBIC 3HAHHS B N30paHHOW KOHKPETHOH 00s1acTh
¢dunonoruu (OITK-4).

B) npodeccuonanbubie komnerenuuu (IK):

HAYYHO-UCCTIe008AMENbCKAS OESIMENbHOCTIb!

— BJIQJICHUC HABBIKAMH CAMOCTOSTEIBHOTO MPOBEICHUSI HAYYHBIX MCCICIOBAHUI B 001aCTH
CHCTEMBI SI3bIKa ¥ OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH (DYHKIIMOHUPOBAHUS (OJBKIOPA U JIUTEPATYPHI B
CHHXPOHHYECKOM U JMaXpPOHHYECKOM AacCIeKTaxX, B c(epe YCTHOW, MUCBMEHHOW W BUPTYAIbHON
xommyHnukarmu (ITK-1).

B pe3yabTare usydeHust y4eOHOM JUCHUIIMHBI CTYACHT J0JI/KEH

3HAMb:

— OCHOBHBIE TTOHSITHSI, METO/IbI UCCIIEIOBAHUS K TEPMUHOJIOTHIO KypcCa;

— OCHOBHBIE TEHJICHIIUU PAa3BUTHI aHTJIMUCKOTO S3bIKA;

— OCHOBHBIE YEPTHI JEKCUUYECKOU, TPaMMaTUYECKON U CTUIIMCTUYECKON CUCTEM aHTIIUHCKOIO
SI3BIKA;

ymemby:

— HCIIOJIb30BATh MOJIyYEHHBIE 3HAHUS B IPAKTUYECKOM NEPEBOTUECKON NEATENBHOCTH;

— CcBOOOJHO BBIpaXXaTh CBOM MBICIM HA AaHIVIMHCKOM SA3bIKE, aJIeKBaTHO HCHOJIb3Ys
pa3sHo0Opa3HbIe SI3BIKOBBIE CPEICTBA C LIENbIO BBIACTICHNS PEJIEBAaHTHON HH(pOpMAaIINH;

— CaMOCTOSITEIbHO BBIMOJIHATH HAYYHbIE HCCIIE0BAHNUS;

— OCYLIECTBJISITh TOMCK HAy4yHOM M S3bIKOBOW HWH(GOpMALMK, HUCHOIB3YS pPa3IUYHbIE
WCTOYHUKU (CIIOBapH, CIIPaBOYHUKY, VIHTEpHET);



e1aoemsp:
— CHCTEMOH JIMHIBHCTHMYECKHUX 3HAHMI, BKIIOYAIOmEll B ce0s 3HAHHE OCHOBHBIX
JEKCUYECKHX, TI'pPaMMaTHYCCKHUX, CJIIOBOOOpPA30BATENbHBIX, CTHWJIMCTHYECKHX  SBJICHUH U

3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS AaHTITUHCKOTO SI3bIKA.

4. COAEP) KAHUE JUCHUIIJIMHBI 1 ®OPMbI OPTAHU3AIIMU YYEBHOI'O
ITPOLOECCA

Kypc nucnunnusasl «OCHOBBI TEOPUU BTOPOIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA (AHTJIMICKUHN SA3BIK)»
npelycMaTpuBaeT cieayromue GopMbl OpraHu3aly yueOHOro Mmpolecca: JIEKIIMOHHBIE 3aHSTHS,
NPAaKTUYECKHE 3aHATHS U CAMOCTOSITeNIbHAs paboTa CTyAeHTa.

B yueOHOM mpolecce HIMPOKO NPUMEHSIOTCA AaKTHUBHBIE M HHTEPAKTUBHBIE (HOPMBI
NPOBEICHUS 3aHATHH, BHEAyIUTOPHAs CaMOCTOATENbHAas paboTa, OalIbHO-PEHTHHIOBas CHUCTEMa
OLICHKH YCIIEeBAa€MOCTH, JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOE oOyueHue. JIekKuMOHHBIH MaTepual
IIPEJICTABIISIETCS B BUJIE IPE3EHTALMN TP TOMOLIY MYJIbTUMEIUNHOTO IPOEKTOPA.

CamocTrosTrenbHas paboTa CTYJEHTOB MpeyCcMaTpUBAEeT U3ydyeHUE YUeOHOM U METOINYECKOM
JUTEpPATyphl B IPOLIECCE NMOATOTOBKM K IMPAKTUYECKUM 3aHATUSAM M 3a4€Ty, NPU BBHIIOJHEHUU

HHAUBUYAJIIbHBIX TBOPUYCCKUX SaHaHI/Iﬁ.

IMopsinkoBbIiA HOMEP U
TeMa

Kparkoe conepkanue TeMbl

Cooeporcamenvhutii modyas 1
Theory of Grammar

Tema 1.
Morphemic structure of the
word

The notion of morpheme. Free and bound morphemes. The inner
inflexion. The zero morpheme. Lexical, lexical-grammatical and
purely grammatical morphemes.

Tema 2.
The part-of-speech problem

Principles of classification of words into parts of speech. The
Notion of Grammatical Category.

Tema 3.
The main categories of the
English verb

The English Verb: The Categories of Tense, Taxis, Aspect, Voice
and Mood. Difference between tense and time. Eleven models of
Subjunctive Mood.

Cooeporcamenvnotit Mo0yns 2
Lexicology

Tema 4.
Word-Meaning.
Types of Word-Meaning

The grammatical meaning. The part-of-speech meaning. The
lexical meaning. Denotational and connotational components of
lexical meaning.

Tema 5.

The notion of polysemy. Semantic structure of the word.

Polysemy Oppositions of various types of lexical meanings. Polysemy and
context. Types of context.
Tema 6. Structural types of English words. Main types of word-formation:

Word-formation in English

word-derivation (affixation and conversion), word-composition
and shortening. Minor ways of word-formation in English (sound
interchange, stress interchange, blending, sound imitation).

Tema 7.
Etymological survey of the
English word-stock

Classification of native words. Classifications of borrowings
(according to the aspect borrowed, the degree of assimilation, the
language from which the word was borrowed).

Tema 8.
Regional varieties of the
English vocabulary

The notions of Standard English, local dialects, variants of
English. Variants of English in the United Kingdom (Scottish
English, Irish English). Variants of English outside the British
Isles (American English, Canadian English, the English of India,
Australian English, New Zealand English).




CooeporcamenvHulit M00yib 3
Stylistics

Tema 9.
Style and Stylistics.
Lexical Stylistic Devices

General notes on style and stylistics. Expressive means and
stylistic devices on different levels of the language. Lexical
stylistic devices: metaphor, metonymy, synechdoche, irony,
epithet, hyperbole, meiosis, zeugma, pun, oxymoron, antonomasia,
euphemisms and disphemisms.

Tema 10.
Morphological Expressive
Means

The peculiarities of morphological expressive means in English.
The notion of transposition. Expressive value of grammatical
forms of different parts of speech.

Temarnueckuii mjian

KosuunyecTBo 4acon
Ounas ¢opma o0yueHus
B T.4.
o g | & |E
Ha3spanus coaepskaTeJIbHbIX MOJYyJ1el M TeM o . % i GE; < Q
S |2 |2 |g |58z
= = & 52| &
2 [ |73
= = < o
Q =
ConepxareJibHbIA MOAYJIb 1:
Theory of Grammar
Tema 1. Morphemic structure of the word 6 2 2
Tema 2. The part-of-speech problem 6 2 4
Tema 3. The main categories of the English verb 10 2 2 8 4
HToro mo cogep:kaTeJbHOMY MOAYJII0 1 22 6 2 14 4
CoaepikaTeJbHBIA MOAYJIb 2:
Lexicology
Tema 4. Word-Meaning. Types of word-Meaning 6 2 4
Tema 5. Polysemy 4 2 2
Tema 6. Word-formation in English 6 2 2
Tema 7. Etymological survey of the English word- 5 5 6
stock
Tema 8. Regional varieties of the English vocabulary 6 6 6
HToro no comepkaTeibHOMY MOIYJIIO 2 28 4 4 20 6
ConepxareJibHbIA MOLYJIb 3:
Stylistics
Tema 9. Style and stylistics. Lexical stylistic devices 16 2 2 10 6
Tema 10. Morphological expressive means 8 2 6
HToro no copep:kareJJbHOMY MOAYJIIO 3 24 2 4 16 6
BCEI'O 72 12 10 50 16




7

5. METOAUYECKHUE PEKOMEHIAIUUA V1A ITIPOBEJAEHUS JIEKIHMOHHBIX,

MMPAKTUYECKHX U JIABOPATOPHBIX 3AHATUM

TeMbl JIEKIITHOHHBIX 3AHATHI

Ne KosaunyecTBO
Ha3Banue Tembl
n/n 4acoB
1 | Morphemic structure of the word 2
2 | The part-of-speech problem 2
3 | The main categories of the English verb 2
4 | Polysemy 2
5 | Word-formation in English 2
6 | Style and stylistics. Lexical stylistic devices 2
BCEI'O 12
TeMbl NPaKTHYECKUX 3aAHATHI
Ne KosaunvecTBO
Ha3zBanue TeMbl
n/n 4acoB
1 | Word-Meaning. Types of word-Meaning 2
2 | Word-formation in English 2
3 | Lexical stylistic devices 4
4 | Morphological expressive means 2
BCEI'O 10

6. METOAUYECKHE PEKOMEHIALIAH 110 OPTAHU3ALIAN
CAMOCTOATEJBHOU PABOTBI CTYJAEHTOB

CaMmocrosiTenbHasi paboTa CTYIEHTOB IO JAHHOMY Kypcy IpelycMaTpuBaeT HU3y4eHUE
y4eOHOI M METOJIMYECKOM JUTepaTypbl, CUCTEMATU3ALUI0 IOJIYYEHHOW BO BpeMs IpPOBEACHUS
JeKUUHA WHPOpPMAIMH, MOATOTOBKY K NMPAaKTUYECKUM 3aHSATUSM, BBINOJIHEHHE WHIUBUAYAJIbHbIX

3a/laHui, MOATOTOBKY K MOAYJIBHOMY KOHTPOJIIO U 3a4€TY.

Ne KoauyecTBo
Ha3zBanue TeMbl

n/n 4acoB

1 | Morphemic structure of the word 4

2 | The part-of-speech problem 4

3 | The main categories of the English verb 6

4 | Unousuodyanvras paboma. The main categories of the English verb 4

5 | Word-Meaning. Types of word-Meaning 4

6 | Polysemy 2

7 | Word-formation in English 2

8 | Etymological survey of the English word-stock 6

9 | Hnousuoyanvnas paboma. Regional varieties of the English vocabulary 6
10 | Lexical stylistic devices 10
11 | Anousudyanvnas paboma. Lexical stylistic devices 6
12 | Morphological expressive means 6
BCEI'O 50
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7. UHANBUAYAJIBHBIE 3AJJAHUSA (TEMbI PEOGEPATOB)

The notion of a grammatical form. Types of grammatical forms.

The difference between time and tense in terms of categorization.
Different points of view on the category of Perfect of the English verb.
Different points of view on the category of tense of the English verb.
Different points of view on the category of aspect of the English verb.
Classification of native English words.

Classifications of borrowings in English.

The Lowland (Scottish) dialect.

The Irish dialect.

The Welsh dialect.

The Cockney dialect.

The Northern dialects.

The Midland dialects.

The Eastern dialects.

The Western dialects.

The Southern dialects.

Metaphor: its semantic, morphological, syntactic, structural and functional peculiarities.
Metaphor and metonymy in the sphere of proper names.

Stylistic devices as means of creating humorous effect.

The use of stylistic devices in the language of scientific prose.

8. KOHTPOJIbHBIE BOITPOCHI K IPOMEXKYTOYHOM ATTECTAIIUHA

HpOMe)Ky'TO‘lHaSI arrecralus 1o Kypcy «OcHOBBI TCOPHUU BTOPOIro MHOCTPAHHOI'O A3bIKa

(aHTTTUICKUIA  S3BIK)» TIPEAINOJIaraeT MOAYJIBHBIM KOHTPOJb, KOTOPBIH MPOBOAUTCS B (opme
TECTOBBIX 3a/IaHUI HA KOMIIBIOTEPE.

N WN

BHOoO~NoORwWDE

0.

BOl'lpOCbI AJIA MOATOTOBKH K MOAYJbHOMY KOHTPOJIIO:

Theoretical Grammar

The notion of morpheme. Classifications of morphemes constituting the morphological
structure of a word.

The notion of grammatical category.

The notion of grammatical form.

The parts of speech problem.

Tenses theories: from 16 to two (16, 8, 7, 6, 4, 3, 2 tense system).

Different points of view on the category of tense of the English verb.

Different points of view on the category of Perfect of the English verb.

Different aspectual theories.

Lexicology
Word-Meaning. Types of Word-Meaning.

The notion of Polysemy. Polysemy and context.

Types of meaning in the semantic structure of the word.

The ways of word-formation in Modern English.

Specific features of English word-building system.

Classification of native English words.

Classifications of borrowings in English.

The notions of Standard English, local dialects, variants of English.

Variants of English in the United Kingdom (Scottish English, Irish English).

Variants of English outside the British Isles (American English, Canadian English, the
English of India, Australian English, New Zealand English).




Stylistics
1. Expressive means and stylistic devices on different levels of the English language.

Lexical stylistic devices.
3. Morphological expressive means.

no

9. OBPA3EIl TECTOBOI'O 3AJIAHUSA (MOAYJIbHBIA KOHTPOJIb)

1 Which characteristics of the grammatical form helped A.l. Smirnitsky to reveal the category of
Perfect:
a) one and the same grammatical form can render the meanings of different grammatical
categories
6) one and the same grammatical form cannot combine in itself 2 meanings of one and the
same grammatical category
B) one and the same grammatical form can render the meanings of different grammatical
categories

2 The native English words include:
a) words of Indo-European stock, those of Common Germanic origin and English words
proper
6) English words proper
B) words of Common Germanic origin

3 Lexical meaning of words consists of two components. They are:
a) denotational meaning and connotational meaning
6) denotational meaning and stylistic reference
B) emotive charge and stylistic reference

4 The expressive means on the morphological level in the English sentence “One I-am-sorry-for-
you is worth twenty I-told-you-so’s” is an example of

a) the plural which is added to the whole sentence

0) the use of group genitive

B) unusual use of abstract nouns in the form of the plural

Kpumepuu oyenusanusa mooynvnozo konmpons

TecToBbI€ 3a1aHN BBIIOJIHAIOTCA HA KOMIIBIOTEPE B KOHIIE ceMecTpa. MakcuMalbHas OLICHKA
3a KOMIBIOTEPHbI MoIynbHbIM TecT B 40 mo3unmii — 40 OamioB (mo 1 Gamny 3a mpaBUIIBHBIN
OTBET).

10. KPUTEPUU OLIEHUBAHUS

CGMGCTPOBBIfI 3a4€T BBLICTABISACTCS B MNPUCYTCTBUH CTYJACHTA Ha IOCJICAHEM 3aHATHU I10
pe3yibTaTaM TeKymeﬁ YCI€CBa€MOCTHU 1 Ha6paHHBIX B CEMECTPC OaJIoB.

Onenka 3HaHU#l cTyneHTOB npoBoauTcs mo 100-0aniabHON IIKane COIMIAaCHO CIEAYHOIIUM
KPUTEPUSIM:

Ouenka TpeOoBaHus K OLlCHUBAHUIO
OreHKa BBICTABISIETCSl CTYJICHTY, KOTOPBIH Ha NMPAaKTUYECKUX
90 — 100 6anoB 3aHSATUSX MPOJACMOHCTPHPOBAT BCECTOPOHHEE U TIyOOKOe
«OTIHYHOY 3HAHHME MaTepHaja Kypca, CBOOOIHOE BIaJIcHHE MOHSTHITHO-

TEPMHUHOJIOTHYCCKUM arrapaTroMm; Ha BBICOKOM YPOBHE
BBITIOJTHUJI TUCbMEHHBIC M YCTHBIC 3aIaHHS ISl TPAKTHUECKIX
SaHHTHﬁ; IMoKasaJl BBICOKHEC PE3YJIbTAaTbl Ha MO)Iy.TII)HOI\/'I
KOHTPOJILHOM paboTe.
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80 — 89 GayuioB
«XOpOIIIO»

O1neHka BBICTAaBIISIETCA CTYAEHTY, KOTOPBIM Ha MPaKTUYECKUX
3aHATHUAX TPOJCMOHCTPUPOBAI TBEpJOE 3HAHHE Marepuala
Kypca, B ILEJIOM KOPPEKTHOE BIAJACHUE IOHATUWHO-
TEPMHHOJIOTHYSCKMM armapaToM; Ha JOCTATOYHO BBICOKOM
YPOBHC BBIIOJHHUII THCbMCHHBIC W YCTHBIC 3aJaHHA JIA
NPAaKTHYECKUX 3aHATHH; MOKa3al XOpOIIWE pPe3yJbTaThl Ha
MOJIYJIbHOM KOHTPOJIBHOU paboTe.

75 — 79 GayuioB
«XOpOIIIO»

OrneHka BBICTaBIISIETCA CTYAEHTY, KOTOPbIA Ha MPaKTUYECKUX
3aHATHAX  NPOAEMOHCTPUPOBAN  JIOCTATOYHBIA  YPOBEHb
OCMBICIICHHsI ~ Marepuanga Kypca, OBJaAe]l  INOHATUHWHO-
TEPMHMHOJIOTMYECKUM aNlapaToM Ha JOCTaTOYHOM YPOBHE C
HE3HAYUTENIbHBIM KOJIMYECTBOM OIIMOOK; HAa XOPOILEM YpPOBHE
BBITNIOJHWI TUCbMEHHBIC M YCTHBIE 3aJaHUS Ul IPAKTUYECKUX
3aHATUHM; II0Ka3aJl XOpOIIME pe3yJbTaTbl Ha MOIYJIbHOU
KOHTPOJIbHOM paboTe.

70 — 74 GayioB
«yIIOBJIETBOPUTEIILHOY

OLeHKa BBICTABISECTCA CTYIEHTY, KOTOPbI Ha MPAaKTUYECKUX
3aHATUSX ~ TPOJEMOHCTPUPOBAN  IMOBEPXHOCTHBIC  3HAHMS
Marepuana Kypca, HpOSBWJI  OTPAaHUYEHHOE  BIAJICHHE
MOHATUMHO-TEPMUHOJIOTUYECKMM  aIlllapaToM; Ha CpPEIHEM
YPOBHE BBINOJHUJ IHUCbMEHHBIE W YCTHBIE 3aJaHus IS
MPAKTUYECKUX 3aHATHM; TIOKa3aJl CpPEJHUE PE3YIbTaThbl Ha
MOJIyJIbHOM KOHTPOJIBLHOM paboTe.

60 — 69 GayoB
«yIIOBJICTBOPUTEIILHOY

OLeHKa BBICTABISIETCA CTYJIEHTY, KOTOPbI Ha MPAaKTUYECKUX
3aHATHUSIX TPOJAEMOHCTPUPOBAT HEMOJHOE M IOBEPXHOCTHOE
YCBOEHHE MaTepuaia Kypca, JOMYCKal 3HAUYUTENbHbIE OIIHOKH
B MCIIOJIb30BAHUU MOHATUHHO-TEPMUHOJIOTHYECKOIO arnmnapara;
Ha HU3KOM YPOBHE BBINOJHUJ MMCbMEHHBIE U YCTHBIEC 3a/IaHUS
JUIl TIPAKTUYECKUX 3aHATHM; MOKa3al HU3KHUE pPE3yJIbTaThl HA
MOJIyJIbHOM KOHTPOIILHOM paboTe.

0 — 59 GayutoB
«HEYIOBIICTBOPUTEIIHHO

OrneHka BBICTaBIISIETCS CTYAEHTY, KOTOPBIA Ha MPaKTUYECKUX
3aHATUAX TPOAEMOHCTPUPOBAN TMOJIHOE HE3HAHHME MaTrepuala
Kypca, HEyYMEHHE UCIIOJIb30BATh MTOHSTHITHO-
TEPMHUHOJIOTHYECKHUI ammapar; He BBHIMOIHSI MUChMEHHBIE U
YCTHBIC 3adaHWA A9 MIPAKTHYCCKUX 33H$ITPII7[; IToKa3ajl
HEJOCTaTOYHbIE pE3yNbTaThl Ha MOJYJIBHON KOHTPOJIHHON
pabore.

Pacnpeoenenue 6annos, Komopule Mo2ym noayyums cmyoeHmosl 6 npouecce u3yyeHus

OUCUUNIUHDBL
Bupa xoHTpoJs Bua padorsl Coaep:xanue padboTsbl bauabl
TEKYLIHi ayauTOpHas paboTa | yCTHBIM OIPOC, BBINOJHEHHE MHCbMEHHBIX U
KOHTPOITh CTY/ICHTA B YCTHBIX 3aJaHUN ISl TIPAKTHYECKUX 3aHATHH, 40
ceMecTpe MIOCEIIAEMOCTh
CaMOCTOSITENIbHASsl | TIOATOTOBKA WHAWBUAYAIBHBIX TPAKTUYCCKUX
pabota cTyneHTa B | 3agaHuii (pedepaToB, Mpe3eHTALINN) 20
ceMecTpe
NPOMEXYTOUHBIA | MOJyJIbHas TECTOBBIE 33JJaHUsI Ha MHO>KECTBEHHBIH BBIOOD
KOHTPOITh KOHTPOJIbHAS 0 COJIEPYKAHMIO Kypca Ha KOMITbIOTEpE 40
pabota
Bcero 100
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IlIkana coomeemcmeus 6au106 20Cy0apcmeeHHON wiKaie

Onenka Onenka nmo cucreme . Onenka nmo
OueHKa 1o rocyJ1apcTBeHHOI MIKaJie .
no 0aJ1J10B, KOTOpAasi . | rocynapcTBeHHOi
(3x3amen, 1uddepeHuMpoBaHHbIN
mKaje HCMOJIb3YeTCs B 3auET) mKaje
ECTS JNouHY (3a4éT)
A 90-100 5 (OTIIM4HO) 3a4TECHO
B 80-89 4 (xopor1io) 3a4TCHO
C 75-79 4 (xopor1io) 3a4TCHO
D 70-74 3 (YyIOBJIETBOPUTEIHHO) 3a4TECHO
E 60-69 3 (yIOBJIETBOPHUTEIHHO) 3a4TEHO
2 (HEYIOBJIETBOPUTEILHO
FX 35-59 (neyn p . ) HE 3a4TEHO
C BO3MOKHOCTBIO TIOBTOPHOM cllaun
2 (HeYZIOBJICTBOPUTEIIHHO)
C BO3MO>KHOCTBIO ITOBTOPHOM CIa4u
F 0-34 p HE 3a4TCHO
IIPH yCIIOBUM 00s13aTeNIbHOTO Habopa
JIOTIOJTHUTEILHBIX 0aJI0B

11. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYHEHUE YYEBHOI'O TIPOLECCA

JUis mpoBeieHus JIGKLMOHHBIX M MPAaKTHUECKUX 3aHATHUM, IPYNIOBBIX M WHAWBUIYATbHBIX
KOHCYJIbTallMi, TEKYIIEro KOHTPOJII U IPOMEXKYTOYHOM aTTecTaluu, a Takxke Ut
CaMOCTOSITENIbHOW palboThl o0ydwaromuxcs 1no Kypcy «OCHOBBI TE€OPHM BTOPOTO HHOCTPAHHOI'O
s3pIKa (QHTJIMACKUAN SI3BIK)» HCIIONB3yeTcs MexkadenpanpHas ydeOHasl J1abopaTtopusi mepeBoja
(aya. Ne 1006a: r. Houeuk, yia. ['ypoBa,6), umeromias HE0OXOJUMOE MaTepHAbHO-TEXHUYECKOE
oOecrnieyeHre: KOMIUIEKT yueOHoN meOenu Ha 30 mocalo4HbIX MECT, KOMIUIEKT pabodero mecra
npernojiaBaresns, JOCKa MarHUTHO-MapkepHas — | IIT., KOMIBIOTEp B KOMIUIEKTe (6 IIT.),
MYJIbTUMEAUUHBIA TpoekTop — 1 mrT., HOyTOyK — 12 mT., MOHOONMOK — 1 mT., mpuHTEep — 1 WT.,
KOH(epeHII-CUCTEMa CHHXPOHHOT0 NepeBoja — 1 mT., yueOHble, yueOHO-METOIMYEeCKUE MaTepHaIbl
U CJIOBAapU IO AHIVIMHCKOMY SI3bIKY JJIi OpraHu3aluy y4eOHOro mpolecca M CcaMOCTOSTEIbHON
paboThl 00yUaIOIIMXCS, UMEIOIIHUE.

s camocToATenbHOW paboThl 00ydaroImuecs MOTYT TaKKe MCIIONb30BaTh CIEAYIOLINE
nomemenus JloaHY:

— yypTanbHbIA 3an Ne 2 rymanuTapHbix Hayk (ayd. Ne 46: r. JloHeuk, yin. YHuUBepcuTeTckas,
22) ¢ KOMIUIEKTOM yueOHOi Mebenn Ha 90 moca0uHbIX MECT, KOMITBIOTEPOM B KOMILIEKTE (2 IIT.);

— yutanbHbIl  3am Ne 4 nmepuoamyeckodt smreparypsl (ayn.  Ne 19: 1. JloHeuk,
yi. YHuBepcuTeTrckas, 24) c KOMIUIEKTOM yueOHoil Mebenn Ha 31 mocagodyHoe MecCTo,
KOMITBIOTEPOM B KomruiekTe (1 mit.).

12. PEKOMEH/IOBAHHAS JIUTEPATYPA

Koa-Bo Hamuue
Ne IK3EMILIAPOB | YJIEKTPOHHOM
HaumeHnoBanue
n/n B OnO/moTexe BepCHH B
JouHY IbC
OcHoBHas IuTeparypa
1. | Iograiickas, 1. M. OCHOBBI T€OpUHN aHTIIUICKOTO s3bIKA
[OnexTpoHHBI pecypc] : yueOHOe mocobue / M. M.
[Tograiickas, A. I'. Yaunckasa, B. A. Ipo3nos ; ['OY
BIIO «/loHeukuii HaUUMOHAIbHBIA YHUBEPCUTET». — 0 +
Honenx : HouHY, 2019. — DnexTpoHHBIE TEKCTOBBHIE
nanubie (1 daiin).
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[lopraiickas, WM. M. OcCHOBBI TEOpPHUH BTOPOTO
WHOCTPAHHOTO s13bIKa (QHTJIMUCKUHN SI3BIK) [ DJIEKTPOHHBII
pecypc] : ydeOHO-MeTomuyeckoe mocobue / M. M.
[Mograiickas, A. I'. Yaunckas ; 'OY BIIO «Jlonenkuii
HallMOHAIbHBIM yHHUBepcureT». — Jloneuk : [lonHY,
2019. — DnexTpoHHBIC TeKCTOBBIE AaHHBIC (1 daiin).

Jlono/IHMTe/ILHAS JIMTepaTypa

TCOPQT HYIECCKasi rpaMMaTHKa:

1.

AnexcanapoBa, O. B. CoBpeMeHHbII aHIVIMACKUNA SI3BIK.
Mopdomorust u cunrakcuc [Tekct]: yued. mocobue st
cryaentoB By30B / O. B. Anekcannposa, T. A. Komoga. —
Mocksa : Axkagemus, 2007. — 219 c.

99

Anexkceena, . O. Kypc TeopeTnyHoi rpaMaTvky cy4acHO1
aHrmicbkoi MoBM [TekcT]: HaBYaNbHUN MOCIOHUK /
I. O. AnekceeBa. — Binauns : Hosa ku., 2007. — 327 c.

35

[Tpu6BITOK, n. n. Teopernueckas rpaMmaTnKa
aHnmMiickoro s3eika [Tekcr]: y4el. mocodue it CTYACHTOB
By30B / U. U. Ilpubsirok. — Mocksa : Axagemus, 2008. —
383 c.

86

bapxynapos, JI. C. Ouepku mo Mopdosioru COBPEMEHHOTO
aarmmiickoro s3pika [Tekcr] / JI. C. bapxymapoB. — M. :
Bricm. mk., 1975. — 156 c.

26

biox, M. . Teopernueckass rpaMmaTHKa aHTJIMMCKOTO
s3pika [Tekct]: YueO. sl CTyIeHTOB WH-TOB U (ak.
uHocTp. 513. / M. f. Biox. — 3-e. — M. : Beicr. mk., 2000.
—382c.

49

bnox, M. . Teoperuyeckue OCHOBBI TI'PAMMATHUKHU
[Tekct]: YueO. myisi CTyI€HTOB BY30B, 00YYalOUIUXCS 110
JIMHTBUCT. crerradbHocTsIM / M. S. brnox. — 3-e u3g. —
M. : Berci. mik., 2002. — 160 c.

50

I'ypesuy, B. B. Teopernyeckas rpaMMaTHKa
aHrnuickoro  s3pika.  CpaBHUTENbHas  THUIOJIOTHS
aHrIMiickoro u pycckoro s3bIkoB [Tekct]: VYueb.
nocobue. — 5-e u3a. — M.: ®nunra : Hayka, 2008. — 168 c.

20

Wneum, B.A. The structure of Modern English (Crpoit
COBpEMEHHOro aHrimickoro s3bika) [Teker]. — JL:
ITpoceemienue, 1971. — 365 c. (Ha aHTTL. SI3BIKE).

14

MopoxoBckas, 3. 4. OcHoBBI TEOPETUUECKON
IrpaMMaTHKH aHTJIMHCKOTO si3bIKa [ TekcT]: yueb. mocobue
Juist hak. MHOCTP. s13. By30B. — Kues : Buma mk., 1984. —
287 c.

JlekcukoJsorns.

1.

Antpymmna, [I'.b. Jlekcukonorusi aHrMiicKoro si3bika
[Texcr]:  yuebnoe mocodbme / I.b. AHprHII/IHa
O. B. ApanaceeBa, H. H. MopozoBa. — 7-¢ m3g. — M.
JIPODA, 2007. — 287 c. (Ha aHTIIL. 513.).

27

ApHombg, . B. Jlexcukonorus COBPEMEHHOT'O
anrmiickoro si3bika [Tekcr]: Yueb. nns uH-TOB U (ak.
uHocTp. 3. / U. B. Apnonpa. — 3-e uza. — M. : Beici.
k., 1986. —295,[1] c. (Ha anri. 53.).

15
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3. I'sutann, H.b. CoBpeMeHHbI  aHITIMICKUNA  SI3BIK.
Jlexcuxonorms = Modern English Studies. Lexicology
[Tekcr]: Yueb. mocobue mist ctya. Gpuioi. ¢ak. BBICIL y4e0. 100 —
3aBenenuii / H. b. I'Bummann. — M.: M3narenbckuii meHTp
«Axagemus», 2009. — 274 c.

4. | llyoenen, O.M. CoBpeMEHHBIH aHTJIUHUCKHHA SI3BIK.
Jlexcukomnorus : Jlekcukonorus / 3. M. [lydenen. — Mocksa 1 —
: 'mocca-IIpecc ; Poctos-na-/lony : ®enukc, 2010. — 191 c.

5. | 3bikoBa, MW.B. Ilpaktuueckuii  Kypc  aHITIMHACKOMN
nexcukoioruu = Practical Course in English Lexicology
[Tekcr]: yuel. mocobue Ayst CTY/I. JIMHTB. BY30B U (pak. WH. 151 —
seeikoB / WM. B. 3pikoBa. — M.: M3nmarenbckuii IIEHTP
«Axanemusy», 2008. — 288 c.

6. | Hikonenko, A.I. Jlekcukosoria aHriaiiicbKoi MOBU —
teopis 1 mpaktuka [Tekcer] / A. I'. Hikonenko. — BinauIs: 64 -
Hoga Kuura, 2007. — 528 ¢. — aHITHiCBKOK0 MOBOIO.

7. | Paescoka, H. M. English Lexicology [Tekct]: miapyd.
IUIst cTyA. ¢-TiB iHO3eMHUX MOB yH-TiB / H. M. PaeBchka.

. 46 -
— 3-te¢ Bun. — KuiB : Buma mxoma, 1971. — 335 ¢. —
AHTJ1HCHKOI0 MOBOIO.
Cruwimcruka:
1. |Tambmepun, W.P. Crunuctuka aHTIMHCKOTO —fA3bIKa
[Tekcr]: VYueb. mist uH-TOB M dak. wuHOCTp. 3. [ 9
. P. I'anbriepun. — 3-e¢ u3a. — M. : Beicmn. mik., 1981. —
334 c.
2. | €pimoB, JLIL Crumictuka  aHIJIHCBKOI  MOBH 1
JTMCKypcuBHHMN aHami3 [TekcT]: HaBu.-meron. mocid [/ 36

JI.LTI. €dimos, O. A. Scinenpka. — Binaumg : HoBa kHura,
2011. — 228 ¢. — aHIIICHKOI0 MOBOIO.

3. | 3uamenckas, T.A. CTuincTuka aHITIMHCKOrO S3bIKA :
OcHoBel kypca / T. A. 3HameHckasd. — 2-e u3l. — M. : 4 -
Enuropuan YPCC, 2004. — 208 c.

4. | Kyxapenko, B.A. [IlpakTukym 10  CTHJIHMCTHKE
aHTJIMCKOTO si3bika [Tekct]: yueOHOoe mocoOue /
B. A. Kyxapenko. — 4-e u3n. — MockBa : @nuHTa
Hayka, 2010. — 182 c.

5. | CkpebueB, FKO. M. OCHOBBI CTHIMCTUKUA aHTIUHCKOTO
a3bika [Tekcr]: Y4ueOHUK 1711 UH-TOB U pak. HHOCTP. s13. /
IO. M. CkpebneB. — 2-e wusn., wucnp. — M.: 00O 51 -
«M3natensctBO Actpensy: OO0 «M3narensctBo ACT»,
2003. — 221 c. (Ha aHr. 53.).

13. ”TH®OPMAIIMOHHBIE PECYPCbI

Hayunas 6ubnroTeka JIoHEIIKOro HaIMOHAILHOTO yHUBepcuTeTa — http://library.donnu.ru
HarnmonaneHsiii Kopryc pycckoro si3bika http://ruscorpora.ru/search-para-en.html
Omnnaitn 6ubaroTeka — http://www.twirpx.com/

British National Corpus online — http://www.natcorp.ox.ac.uk/

Collins Corpus — http://www.collins.co.uk/Corpus/

CnpaBoyHO-HH(pOPMAaIMOHHBIH IopTan — http://www.gramota.ru/

Pycckuii punonornueckuii mopran — http://www.philology.ru/

No ok wpE
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8. Hayunsrit xypuan Linguistik Online (Ha HeMenkoM W aHTJIMHCKOM SI3bIKax) —
https://bop.unibe.ch/linguistik-online/index

9. Internet Dictionaries and Other On-line Resources —
http://www.ruf.rice.edu/~kemmer/Words/sources.html#IR

10. OwmnnaitnoBsie cioBapu «HoBoe B pyccko-anrmuiickoii aexcuke», «New Words in English-
Russian Lexicony — http://www.ets.ru/livelang/index.htm

14. MIPOIT'PAMMHOE OBECIIEYEHHUE

1. Windows 7 PRO (kopmopaTtuBHas nunensus JJonHY Ne 46484614).

2. Microsoft Office (kopmoparuBnas nuuensus 1oHHY Ne 46472919).

3. Microsoft Visual Studio (mumensust nporpamMbel DreamSpark mist Beicminx y4eOHBIX
3aBEJICHUH ).

4. Jlunensun GPL, Apache, BSD mis cBoGomHoro mporpammuoro obecrneuenusi: Adobe
Acrobat Reader, Autusupyc Kacnepckoro.

15. UCIIOJIb30BAHHME 3JIEKTPOHHOTI'O OBYUYEHUSA U JTUCTAHLHUOHHBIX
OBPA3OBATEJIbHBIX TEXHOJIOT U

[Ipu peanm3amuu TPOrpaMMBbl  TUCITUIUIMHBI MOTYT HCIIOJIB30BATHCS CIICHYIONINE BHIBI
AJIEKTPOHHOTO B3aUMOJICHCTBHS MTPEIIO1aBaTeIb-CTYICHT:

— pa3MmenieHHe y4ueOHBIX M y4eOHO-MeToaumdeckux mnocobuit B DBC mis ucnoib30BaHUS
CTYZICHTaAMH ITPH MOJITOTOBKE K 3aHATHUSIM;

— pa3MenieHWe Y4YeOHBIX MAaTEepHAOB B OO0JIAYHOM XPAHWIWIIEC IS HCIOJb30BaHUS
CTYZICHTaMH ITPH MOJITOTOBKE K 3aHATHUSIM;

— pacchUIKa IO DJICKTPOHHOW IOYTE MAaTEpHaOB W 3aJaHWil IS BBITOJHEHUS, TPOBEPKa
BBITIOJTHCHHBIX 3a/IaHUN.

Pabouas mporpamma paccMOTpeHa U IepeyTBepKIeHa Ha 3aceIlaHui Kaeaphl TCOPHH U TPAKTHUKU
nepeBojia ¢ u3MeHeHusamu (6e3 u3meHeHui) Ha 20 roj.

[Tporoxosn Ne 0T « » 20 T.

3aBenyrouuii kadenpoit



https://bop.unibe.ch/linguistik-online/index
http://www.ruf.rice.edu/~kemmer/Words/sources.html#IR
http://www.ets.ru/livelang/index.htm

